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   I. График образовательного процесса¹ II. Сводные данные по бюджету времени (в неделях)
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I : : : = = : : : 0 = = = = = = = = 35 6 1 10 52

II : : : = = : : : X = = = = = = = = 35 6 1 10 52

III : : : = = : : : X X = = = = = = = 35 6 2 9 52

IV : : = = X X X X X X X X X X X / / / / / / / / / // // 17 2 11 9 2 41

122 20 1 14 9 31 197

Обозначения: – теоретическое обучение О – учебная практика / – дипломное проектирование = – каникулы

: – экзаменационная сессия Х – производственная практика // – итоговая аттестация

III. План образовательного процесса
Количество академических часов Распределение по курсам и семестрам
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1. 622 342 16 502 286 13 706 384 19 616 318 16 958 474 26 398 184 10 256 102 8

1.1

1.1.1 108 54 3

1.1.2 108 54 3

1.1.3 108 54 3

1.2

1.2.1 370 216 9

1.2.2 144 72 4

1.3

1.3.1 322 232 8 490 288 13

1.3.2 108 42 3

1.4 154 102 4 220 108 6

1.5 218 136 5 184 102 6

1.6

1.6.1 180 120 4 324 180 8

1.6.2 108 48 3

1.6.3 102 48 3

1.6.4

1.6.5 102 42 3

1.7

1.7.1 102 48 3

1.7.2 102 48 3

1.7.3 108 48 3

1.7.4

1.7.5 108 48 3

1.8

1.8.1 72 2
1.8.2 72 2
1.8.3 72 2
1.8.4 72 2

2. 498 240 14 542 260 15 418 198 11 440 218 12 144 72 4 408 238 11 558 306 16

2.1

2.1.1 108 54 3

2.1.2 108 54 3

2.2

2.2.1 272 170 7 184 102 6

2.2.2 244 136 6

2.3

2.3.1 144 72 4 116 68 3

2.3.2 166 72 4 122 68 3

2.4

2.4.1 144 72 4 136 68 4

2.4.2 130 68 4

2.5

2.5.1 102 48 3

2.5.2 108 48 3

2.5.3

2.5.4 144 72 4

2.6

2.6.1 108 48 3

2.6.2 108 48 3

2.7

2.7.1 108 48 3

2.7.2 102 48 3 144 72 4

2.8

2.8.1 108 48 3

2.8.2

2.8.3 102 48 3

3. 216 96 6 212 96 6

3.1 216 96 6 212 96 6

3.1.1 108 48 3

3.1.2 108 48 3

3.1.3 104 48 3

3.1.4 108 48 3

СК-14

7
Политическая система страны изучаемого восточного 

языка

3

192 136 56 12

УК-4; СК-16

СК-5; СК-6

4 108 48 34 14 3
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14
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СК-12; СК-13; 

СК-14

История литературы страны изучаемого восточного языка

Модули по выбору (1 из 2-х)
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Модуль "Западный иностранный язык"

Практика перевода восточного иностранного языка  

(базовый курс)
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Западный иностранный язык (основной)

3

СК-10; СК-11

СК-8
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34

7

12

34

3

108

104 48

Экономическая и социальная география страны 

изучаемого восточного языка

Модуль "Философия и литература стран Востока"

СК-5

12

12
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3108

102

136

72

244 136

34
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Социально-гуманитарный модуль
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3
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402 238 УК-2; БПК-6

210

48

300

34

1 144 72

Восточный иностранный язык (основной) 3 2 812 520

Восточный иностранный язык (базовый) 1 370 216

Модуль "Восточный иностранный язык "

6

УК-2, УК-4; УК-

5

Политология 

Социально-гуманитарный модуль

1 108 54

10

21

72

УК-2;  БПК-1; 

БПК-2

238

216

Модуль "Основы восточного иностранного язык"

Модуль "Речевая практика восточного иностранного 

языка (основной курс)"
7

Системы письменности изучаемого восточного языка

Модуль "Практика и теория перевода восточного 

иностранного языка"
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2090 316

5,4

№

п/п

Название модуля, 

учебной дисциплины, курсового проекта (курсовой 

работы)
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Государственный компонент

5 4 374

108

102

288

5

Философия мысль странах Дальнего Востока/  Этические 

учения Дальнего Востка / Философская мысль в странах 

Ближнего и Среднего Востока/ Теологические школы 

ислама

504

4

6

102 42

5

48

Традиционная культура страны изучаемого восточного 

языка

36

Курсы по выбору (1 из 2):

Введение в языкознание

Модуль "Языкознание Востока"

48 34

2

Курсовой работа 3

Модуль "Курсовая работа"

Компонент учреждения образования

Практика перевода западного иностранного языка 

(профессиональная деятельность) 

Курсы по выбору студентов: Художкественная культура 

стран Востока /Кинематограф стран Востока и др. 

СК-1; СК-2

Практика перевода западного иностранного языка 

(основной курс)

260

136

Курсы по выбору (1 из 2):

Западный иностранный язык (общее владение)

34

68

48

5,6 6

2История страны изучаемого восточного языка

История цивилизаций Восточной Азии/ История 

цивилизаций Ближнего и Среднего Востока/ История 

востоковедени (Дальний Восток)/ История востоковедения 

(Ближний и Средний Восток)

1

34

108

14

48

246

34

144 72

14

14

14

34

Проблемы современной литературы страны изучаемого 

восточного языка
34

Современная общественно-политическая мысль страны 

изучаемого восточного языка 
7

6 48

Региональные конфликты в Восточной Азии / 

Региональные организации Восточной Азии / 

Региональные организации  на Ближнем и Среднем 

Востоке/Региональные организации  на Ближнем и 

Среднем Востоке/Региональные конфликты на Ближнем и 

Среднем Востоке

2

56

Практика перевода восточного иностранного языка 

(основной курс)
7 6

4

Страны Востока в истории международных отношений 

Модуль "Страны Востока в международных 

отношениях" 

2

Экономика страны изучаемого восточного языка после 

Второй мировой войны

Модуль "Традиционная культура стран Востока"

48

Модуль "Практика перевода западного иностранного 

языка"

3,4

Восточный язык для делового общения 

СК-6

140

СК-9120 34

334

48

СК-6

Курсовая работа 1
Курсовая работа 2

36

Курсы по выбору:

3

1532

Общее и восточное языкознание

72

Культурология

54

Стилистика перевода с восточного иностранного языка на 

родной

Мифология и религии  страны изучаемого восточного 

языка

108

Модуль "Основы востоковедения"

1

108

72

4

5

Курсы по выбору:

140

3

3008

130

3

140

108

140

108

48

36

"Лингвострановедение Дальнего Востока" 192

48

5 108 48

Основы классического восточного языка / Диалекты 

восточного языка / Стилистика восточного языка

34

280

48

1

86

7

Теория перевода восточного иностранного языка

Основы дипломатии и дипломатический протокол

УК-2; БПК-3; 

БПК-4

6
Внешняя политика страны изучаемого восточного языка 

после II Мировой войны

48

3 СК-13

Модуль "Практика перевода восточного иностранного 

языка"

СК-1

108

108

428

СК-14

СК-12

Теоретическая грамматика восточного иностранного 

языка
3 108 42 34 8 3

3

11

Модуль "Речевая практика восточного иностранного 

языка (базовый курс)"

14102

Курсовая рабта 4



3.2

3.2.1 /108 /48 /3

3.2.2 /108 /48 /3

3.2.3 /104 /48 /3

3.2.4 /108 /48 /3

4.

4.1 /102 /68

5.

5.2 /72 /72 /68 /68 /72 /72 /68 /68 /72 /72 /68 /68

5.3 /72 /34

5.4 /102 /102 /102 /102 /102 /102 /102 /102

5.5 /72 /34

1120 582 30 1044 546 28 1124 582 30 1056 536 28 1102 546 30 1022 518 27 1026 504 30

VIII. Матрица компетенций

СОГЛАСОВАНО СОГЛАСОВАНО

     (подпись)    М.П.     (И.О.Фамилия)     (И.О.Фамилия)

Председатель УМО 

     (подпись)    М.П.     (И.О.Фамилия)

     (подпись)    М.П.     (И.О.Фамилия)

    (И.О.Фамилия)     (И.О.Фамилия)

Учебно-методическое управление (отдел) 

    (И.О.Фамилия)

"Лингвострановедение Ближнего и Среднего 

Востока" 

/108

Современная общественно-политическая мысль страны 

изучаемого восточного языка 

/7 /68

7494

Белорусский язык /34

Количество часов учебных занятий                        3814 2594

УК-1

VII. Итоговая аттестация

СК-14

СК-14

3 2

IV. Учебные практики

/4,6

Государственный экзамен по восточному иностранному языкуСеместр Недель
Зачетных

единиц

4

/2 /72

/408

13

Количество часов учебных занятий в неделю

/408

/34/48/108

БПК-7

Зачетных

единиц
Название практики

29

/3,5

Количество зачетов

Код 

компетенции

СК-3
Владеть западным иностранным языком, осуществлять речевое взаимодействие в рамках предсказуемых и непредсказуемых ситуаций, понимать устную речь как живую, так и в записи; 

быть способным правильно использовать языковой материал

4

УК-2

Название практики Семестр

Количество курсовых проектов

Количество курсовых работ

Государственный экзамен по специальности

4

3030

УК-3

203

1 1

3

/72

4

30

5

Физическая культура
/1,2,3,

4,5,6
/412 /412

/14

3 2

4 4

3232 32 32

1

2

1.1; 2.1

1.1; 1.8

Код модуля

1.1; 1.2; 1.3; 

1.4;1.5; 1.6; 1.7

4

Наименование компетенции

УК-4

3.1;3.2

1.1

2.3

1.1

2.6

2.7

1.5

1.6

Преддипломная

6Ознакомительная 2 1 2

Семестр

     (подпись)   

1.7

3.1;3.2

2.2

2.4

Знать специфику общественно-политической мысли в контексте модернизации и политические институты страны изучаемого восточного языка и особенности их комплексного функционировния. 

1.7

8 9

2.7

1.2

Знать основные особенности существующих систем письменности изучаемого восточного языка. 1.2

Защита дипломной работы
2 3

Знать фонетическую систему, особенности произношения и базовые грамматические структуры изучаемого восточного языка.

1.3

1.3

1.4

1.6

Начальник управления высшего образования

Министерства образования Республики Беларусь

Знать место и роль стран Востока в современной системе международных экономических связей, понимать особенности региональных подсистем международных отношений в Азии.

Знать терминологический аппарат и основные разделы языкознания, Владеть основными достижениями общего и восточного языкознания и приоритетные направления развития лингвистической 

отрасли. 

Уметь вести диалог или сделать четко структурированное сообщение на заданную тему на изучаемом восточном языке.

(должность представителя заинтересованного министерства или ведомства)

Владеть междисциплинарными подходами при решении проблем, применять научные подходы, концепции и методы, выработанные в рамках современных социальных и гуманитарных наук, для 

самостоятельного анализа теоретических и практических проблем в профессиональной деятельности.
Быть способным понимать движущие силы и закономерности исторических и социальных процессов и роль различных цивилизаций в истории человечества

Понимать особенности равзвития художественной культуры в странах Востока.

Владеть знанием и пониманием гражданских  основ будущей профессиональной деятельности, патриотическими убеждениями, понимать национальные интересы Республики Беларусь

Знать географические аспекты социально-экономических и политических процессов и явлений в стране изучаемого восточного языка.

СК-14

СК-16

УК-5

Страноведческая

8 11 17

4 1 2

Языковая

БПК-2
БПК-3
БПК-4
БПК-5

БПК-8

БПК-11

БПК-9

БПК-6

Знать теоретические основы грамматики изучаемого восточного языка.

Уметь вести диалог на изучаемом восточном языке на заданную тему.

Владеть базовыми стилистическими навыками перевода с изучаемого восточного языка на родной, Знать основные стилистические и диалектные особенности изучаемого восточного языка и применять 

Быть способным осуществлять устный и письменный  перевод текстов различного содержания и проблематики с восточного иностранного языка на родной. Владеть теорией и методикой двустороннего 

устного и письменного перевода 

Знать специфику культурной модренизации и процессы, повлиявшие на становление современной литературы страны изучаемого восточного языка.

Быть способным осуществлять речевое взаимодействие на изучаемом восточном языке в рамках непредсказуемых ситуаций, понимать устную речь как живую, так и в записи.

Быть способным осуществлять устный и письменный  перевод текстов различного содержания и проблематики с  родного языка на восточный иностранный язык.

Быть способным демонстрировать знание особенностей современной дипломатии и дипломатического этикета.

Владеть информацией об актуальных  особенностях материальной и духовной культуры страны изучаемого восточного языка.

Знать основные тенденции развития литературы, творчество ведущих литераторов страны изучаемого восточного языка.

Владеть культурой мышления, быть способным к восприятию, обобщению и анализу информации, философских, мировоззренческих, социально и личностно значимых проблем

Быть способным к социальному взаимодействию и межличностным коммуникациям

СК-10

БПК-1

БПК-10

V. Производственные практики

Недель
Зачетных

единиц
Недель

Знать роль и место стран Востока в истории международных отношений.

19

Количество экзаменов 4

1

VI. Дипломное проектирование

/34

324

Введение в бизнес

896

Внешняя политика страны изучаемого восточного языка 

после II Мировой войны
/34

/144

/34/48

Безопасность жизнедеятельности человека /2
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2.1

1.7

СК-1

Дополнительные виды обучения

Актуальные проблемы современной литературы страны 

изучаемого восточного языка
/14

/14/48

/6

Факультативные дисциплины 

СК-12

Политическая система страны изучаемого восточного 

языка

СК-15

/7 /104 /48 /34

/7

/14

/6 /108

СК-13

СК-15 Знать основы ведения бизнеса и предпринимательской деятельности. 4

2.8

СК-11 Знать основные особенности развития и ключевых мыслителей стран Востока. 2.8

СК-12  Знать источники и основные этапы развития внешней политики страны изучаемого восточного языка после II Мировой войны. 3.1;3.2

СК-13

СК-6 Знать основные исторические этапы и тедненции в развитии страны изучаемого восточного языка, применять цивилизационный подход к анализу истории  стран Востока. 2.5

СК-4
Быть способным осуществлять устный и письменный  перевод текстов различного содержания и проблематики с западного иностранного языка на родной и с   родного языка на 

западный иностранный язык.

СК-7

Понимать роль мифологических представлений, религиозных и религиозно-этических  учений в становлении и функционировании традиционных обществ страны изучаемого восточного языка.СК-9

2.5

СК-8

СК-5

БПК-12
Быть способным применять научные подходы, концепции и методы, выработанные в рамках современного востоковедения и смежных социально- гуманитарных наук, для 

самостоятельного анализа теоретических и практических проблем развития страны изучаемого восточного языка для  комплексного анализ ауклада жизни населения восточной страны 
1.8

СК-2 Быть способным осуществлять устный и письменный перевод  деловых документов с восточного иностраннного языка на родной и с родного языка на восточный иностранный

2.2


